Protocol on Carpathian Cultural Heritage and Traditional Knowledge
to the Framewor k Convention on the Protection and Sustainable Development of the Car pathians

The Parties to this Protocol

IN ACCORDANCE with their tasks, arising from the afmework Convention on the Protection and
Sustainable Development of the Carpathians dor€yim on 22 May 2003, hereinafter referred to as the
“Carpathian Convention” (Kyiv, 2003), of pursuing amprehensive policy and cooperating for the
protection and sustainable development of the @aigoes;

IN COMPLIANCE with their obligations under Artictel of the Carpathian Convention;

APPRECIATING the uniqueness, richness and divesitthe Carpathian cultural heritage, which evolved
throughout the past centuries of human presendkeirCarpathian region under the influence of specif
environmental conditions, in interdependence wihte hatural heritage, and in result of interactians
cultural exchanges between various ethnic groupshngettled in this region;

CONVINCED that the richness and diversity of local culturestie Carpathians are part of the unique
values of this region, distinguishing it from otliegions of Europe and the World,;

NOTING that the Carpathian cultural heritage, in particula intangible manifestations, is increasingly
threatened, also by social transformations and gihgneconomic conditions, the ongoing depopulation
process of rural areas particularly concerning rneoarareas, and globalization of culture, which milgad

to its deterioration, abandonment and disappearance

CONSIDERING the need tmise awareness at the local, naticaradl international levels of the values and
importance of safeguarding the Carpathian cultineditage;

COMMITTED to preserving and promoting cultural efsity in the Carpathians, as well as to strengtigen
awareness of the common Carpathian identity, astefimg dialogue and cooperation between Carpathian
sub-regions and communities;

REAFFIRMING their obligations under the Protocol Gonservation and Sustainable Use of Biological and
Landscape Diversity, the Protocol on SustainableestoManagement, and the Protocol on Sustainable
Tourism to the Carpathian Convention relevant tal leing in favour of the preservation and pronotb

the Carpathian cultural heritage; NOTING that Rdirties to this Protocol are Parties to the Coneent
concerning the Protection of the World Cultural atetural Heritage (Paris, 1972), the Conventiontiar
Protection of the Architectural Heritage of Eurd@anada, 1985), the Convention on Biological Déitgr
(Rio de Janeiro, 1992), the European Landscapeéd@ion (Florence, 2000), and the UNESCO Convention
for the Safeguarding of the Intangible Cultural itbégye (Paris, 2003);

NOTING other relevant conventions and agreememtspadrticular the European Cultural Convention
(Paris, 1954) and the European Convention on tbe€tion of the Archaeological Heritage (Valetta92);

AIMING at ensuring a more effective implementatiohexisting legal instruments, and BUILDING upon
other international programmes;

ACKNOWLEDGING the contribution of the local commties and people in the Carpathians to preserving
the cultural heritage and traditional knowledged @aransmitting such to the next generations foiirthe
benefit, and CONVINCELDthat efforts to preserve and promote the cultusitdge of the Carpathians
require international and regional cooperation;

Have agreed as follows:



CHAPTERII
OBJECTIVES, GEOGRAPHICAL SCOPE AND DEFINITIONS

Articlel
General objectives

1. The objective of the Protocol on Carpathian Cultitaritage and Traditional Knowledge (hereinafter
referred to as “the Protocol”) is to enhance arulifate cooperation of the Parties for preservamgl
promoting the Carpathian cultural heritage, bmiggbenefits to present and future generations.

2. To achieve the above objectives, the Parties slaathonize and coordinate their efforts, and codpera
on the identification, documentation, research,seovation, preservation, restoration, revitalizatio
maintenance, management, education, and awareaissgyy exchange of information and experience,
capacity building, promotion of the Carpathian grdt heritage and traditional knowledge, and its
transmission to future generations.

Article2
Geographical scope
1. This Protocol applies to the Carpathian regiondimafter referred to as “the Carpathians”), asndefi
by the Conference of the Parties.
2. Each Party may extend the application of this Rmaitdo additional parts of its territory by making
a declaration to the Depositary.

Article3
Definitions

For the purposes of this Protocol:

(a) “Carpathian Convention” means the Convention onRhaection and Sustainable Development of the
Carpathians, done in Kyiv on 22 May 2003;

(b) “Carpathian cultural heritage” means the diversityangible and intangible cultural assets speddic
the Carpathian region, inherited from the past hugenerations inhabiting the Carpathians;

(c) “Carpathian cultural landscapes” mean traditioaablscape structures, including landscape interiljona
created and maintained by men, organically evolaesdpciative cultural landscapes, which are specifi
for the Carpathian region or its particular subiwag, in particular those containing objects of the
Carpathian traditional architecture, or resultingni the application of the Carpathian traditioraaid-
use patterns and practices;

(d) “Carpathian Heritage” means the diversity of naltwand cultural and mixed tangible and intangible
assets, and their interaction, which serve for taaiing Carpathian unity and identity;

(e) “Carpathian intangible cultural heritage” means thigersity of beliefs, representations, practices,
rituals, ceremonies, expressions, traditional kieoge, skills, dialects and cants, music, oral aatte
traditions, as well as the accessories, objedifa@s and cultural spaces associated therewitigiware
specific for the Carpathian region, recognized ag pf their cultural and spiritual heritage by dbc
communities inhabiting the Carpathians, and progidhem with a sense of identity and continuity;

(f) “Carpathian local breeds of domestic animals aritivated plant varieties” mean breeds of livestock,
poultry and other domestic animals as well as s of plants which are either native to the
Carpathians or have evolved in the Carpathians distiactive breeding or cultivable variety, adabte
to the specific environmental conditions in resfliong-term influence of local environmental fasto
and agricultural practices of the past generatidribe local communitiesnhabiting the Carpathians;

(g) “Carpathian tangible cultural heritage” means theity of tangible objects such as sacral andlsec
constructions, historical monuments, historic tovamsl towns centers, canals, routes and railways,
documents, artifacts, traditional arts, local priduand handicrafts, cultural landscapes and sacred
natural sites which are specific for the Carpathéegion;

(h) "Carpathian traditional architecture” constitutesrtpof the tangible Carpathian cultural heritagel an
means urban and rural architectural arrangementsjpg of buildings and architectural objects
constructed with the use of traditional skills irted from the past generations of the local peapié
communitiesinhabiting the Carpathians, and traditional materiariginating from the Carpathians,
following traditional architectural design pattetgpical for particular sub-regions of the Carpatts;

(i) “Carpathian traditional handicraft€fonstitute part of the intangible Carpathian cualtureritage and
mean craftsmanship using traditional materialnapes and skills inherited from the past genenati
of the local peopleand communitiesnhabiting the Carpathians, following traditionadsign patterns
typical for particular sub-regions of the Carpatisia
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() “Carpathian traditional knowledge” constitutes paftthe intangible Carpathian cultural heritage and
means a set of information from different spherédife which constitutes the basis of skills and
practices oflocal people and communities inhabitinge Carpathiansinherited from the past
generations;

(k) “Carpathian traditional land-use patterns” meardiase patterns which are specific for the Carpathia
region and result from the application of the Céhiaen traditional knowledge, in particular traditad
ecological knowledge and agricultural land resour@aagement practices appropriate for the specific
environmental conditions, and associated with thg@thian culture and traditional lifestyle;

(h “Carpathian traditional local products” are pafttloe tangible Carpathian cultural heritage and nmea
products which are specific for the Carpathianoegind are manufactured in the Carpathians with the
use of traditional materials and traditional tecjugis and skills inherited from the past generatidribe
local people and communities inhabiting the Caripath in particular traditional arts, products addl
handicrafts following traditional design pattergipital for particular sub-regions of the Carpatkisand
traditional local goods, including agricultural amegional cuisine products utilizing raw materials
originating from the Carpathian local breeds of dstit animals and cultivated plant varieties, aondhf
wild plants and animals traditionally used in @&rpathians;

(m) “Conference of the Parties” means the ConferentbeoParties to the Carpathian Convention;

(n) “Party” means a Party to this Protocol;

(o) “Preservation of cultural heritage” means undertgkineasures aimed at ensuring the viability of the
various aspects of the intangible cultural herifageensuring the maintenance of historical, adisthe
scientific or conservation values by the artifaabjects and sites constituting the tangible caltur
heritage, including identification, documentatioesearch and protection, as well as revitalizatibthe
various aspects of such heritage;

(p) “Promotion of cultural heritage” means undertakingasures aimed at promulgation, dissemination and
propagation of cultural heritage, including throdghmal and non-formal education.

CHAPTER II
GENERAL OBLIGATIONS

Article4
Preservation and promotion of the Carpathian cultural heritage and traditional knowledge

1. Each Party shall take appropriate legal, scientiichnical, administrative and financial measwvéh
the objective to ensure the effective preservatiod promotion of the Carpathian cultural heritagd a
traditional knowledge present in its territory,garticular by implementing specific measures iatid
under Chapter Ill of this Protocol, in accordandthwhe national legislation of the respective Rart

2. Each Party shall, as appropriate, develop, adogtimplement policies and strategies aiming at the
preservation and promotion of the Carpathian caltheritage and traditional knowledge while taking
into consideration policies and strategies adoptetlimplemented by other Parties.

3. The Parties shall cooperate on the harmonizatidhedf policies and strategies for the preservaéind
promotion of the Carpathian cultural heritage aaditional knowledge, and the resulting measures.

4. Each Party shall assess the effectiveness of ltsigm) strategies, action plans and site managemen
plans, and measures applied towards the presematic promotion of the Carpathian cultural heritage
and traditional knowledge.

5. Each Party shall take measures with the objectivedéntify and monitor threats to the Carpathian
cultural heritage and traditional knowledge presenits territory, and to work out such operating
methods as will make the Party capable of ensueifective preservation of the Carpathian cultural
heritage and traditional knowledge, and preventmigigating or counteracting such threats.

6. The Parties shall cooperate on the preservationpamimhotion of the Carpathian cultural heritage and
traditional knowledge, in particular on:

(a) establishment of the common Carpathian Culturaitaige Inventory;

(b) preservation of the Carpathian traditional architexand related traditional knowledge;

(c) preservation of the Carpathian cultural landscapekrelated traditional knowledge;

(d) preservation of the Carpathian traditional landps#erns and related traditional knowledge;

(e) preservation of the Carpathian local breeds of dbimenimals and cultivated plant varieties and
related traditional knowledge;

(f) promotion of the Carpathian cultural heritage;

(g) promotion of the Carpathian traditional local progy arts and handicrafts;
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(h) awareness raising, education and transmission eofCiwrpathian cultural heritage and traditional
knowledge;

(i) scientific research;

() exchange of information and experience, capacitiging.

Article5
I ntegration of the objectives of preservation and promotion of the Carpathian cultural heritage and
traditional knowledge into regional, national, and international sectoral policies and strategies

1. Each Party shall integrate the objectives of pregEm and promotion of the Carpathian cultural
heritage and traditional knowledge into its othegional and national policies, in particular but no
limited to nature protection, spatial planning, daand water resources management, agriculture,
forestry, transport, infrastructure, tourism, inysenergy and education.

2. The Parties shall cooperate on the integratiorhefdbjectives of preservation and promotion of the
Carpathian cultural heritage and traditional knalgke into other international sectoral policies and
strategies which could benefit and have influencdh® preservation and promotion of the Carpathian
cultural heritage and traditional knowledge.

Article 6
Participation of regional and local authorities, local communities and other stakeholders

1. The Parties shall take measures with the objettiviacilitate the supply of information, consultatj
coordination and cooperation between the natioegipnal and local authorities, scientific and orat
institutions, local communities and associations| @ther stakeholders so as to encourage shared
responsibility, in particular to develop and enlargynergies when developing and implementing
policies for preservation and promotion of the @#n@an cultural heritage and traditional knowledge,
and the resulting measures.

2. The Parties shall endeavour to ensure the widessilgle participation of the regional and local
authorities, local communities, non-governmentajaoizations and other stakeholders and, where
appropriate, individuals, in the implementatiorttadse policies, and the resulting measures.

Article7
Common programs and projects
The Parties shall cooperate on the developmentmfron programs and projects for the preservatiah an
promotion of the Carpathian cultural heritage aratlitional knowledge, in areas listed under Artigle
paragraph 2 and under Article 4 paragraph 6, amticimate in such, accordingly to their needs and
possibilities.

Article8
I nternational cooperation

1. The Parties shall encourage and facilitate actbaperation between the regional and local autlesriti
the Carpathians, UNESCO and other relevant orgimisaand institutions operating at the internadion
level, with regard to the preservation and promotd the Carpathian cultural heritage and tradélon
knowledge.

2. The Parties shall promote the inclusion of itemsthaf Carpathian Cultural Heritage Inventory into
relevant UNESCO lists, exchange of relevant expeae and cooperate, where appropriate, on the
preparation and submission of joint serial appiocet.

3. The Parties shall facilitate the cooperatietween regional and local authorities in the Cénipat at
the international level, and seek solutions toethg@roblems at the most suitable level.



CHAPTER I
SPECIFIC MEASURES

Article9

I dentification and documentation of the Carpathian cultural heritage and traditional knowledge
Each Party shall take measures with the objectivédntify the various elements of the culturalitage
and traditional knowledge specific for the Carpatisi present in its territory, by analyzing, venfyiand
updating their existing inventories, registers dathbases, with the participation of local commiasijt
scientific and cultural institutions and associasio non-governmental organizations and other
stakeholders, and, where appropriate, individuals.
Each Party shall take measures with the objectivdentify and document the various elements ef th
Carpathian cultural heritage and traditional knalgke within its territory, and wherever possible and
appropriate, shall supplement the use of traditiomethods and techniques for acquisition, catalogyui
storage and retrieving of documents and archivakerizds by the use of contemporary, in particular
digital techniques, with the aim to ensure thelsadping of these documents and archival mategals,
providing public access to such, in accordance aplicable legislation on copyright, by establighi
maintaining and updating digital catalogues, rdpogs and databases of the Carpathian cultural
heritage and traditional knowledge, incorporatimjoimation and data derived from all publicly
available sources.
The Parties shall cooperate on harmonizing thethous of documenting the various elements of the
Carpathian cultural heritage and traditional knalgke, with the aim to ensure the compatibility and
interoperability of the catalogues, repositoriesl alatabases of the Carpathian cultural heritage and
traditional knowledge.

Article 10

I nventory of the Carpathian cultural heritage and traditional knowledge
Each Party shall draw up one or more inventorieshef Carpathian cultural heritage and traditional
knowledge present in its territory. These invem®rshall not be considered exhaustive and shall be
regularly updated.
The Parties, in order to ensure better visibilify tile Carpathian cultural heritage and traditional
knowledge, awareness of its significance, and mwerage dialogue which respects cultural diversity,
shall cooperate on the establishment, updating raaithtenance of the Carpathian Cultural Heritage
Inventory, as a tool for the identification, presgion and promotion of Carpathian Heritage.
The Parties shall cooperate on defining and drawipgthe common criteria for nominations and
including the elements of the Carpathian tangiliid atangible cultural heritage nominated by the
respective Party into the Carpathian Cultural tdgetInventory, for their adoption by the Meetingha
Parties.

Article11
Preservation of the Carpathian traditional architecture

Each Party shall take measures with the objectvidentify, make inventory, catalogue and determine

the location, the current state and degree of pragen of objects of the Carpathian traditional

architecture present in its territory, develop araintain relevant inventories and databases.

Each Party shall take measures with the objectiveadsess the values and uniqueness of objects

mentioned under paragraph 1, and nominate the wadgsfible and representative objects for their

inclusion into the Carpathian Cultural Heritagedntory.

Each Party shall take measures with the objectivessess the current state and degree of preservati

of objects of the Carpathian traditional architeetincluded into the Carpathian Cultural Heritage

Inventory, and in the event of threats to the disjeoncerned undertake appropriate measures fior the

rehabilitationat the earliest opportunity.

Each Party shall take measures with the objectiverisure effective preservation of objects of the

Carpathian traditional architecture included in @erpathian Cultural Heritage Inventory, in parécu

by:

(a) integrating the preservation of these objeds@n essential regional and local planning objeend
ensuring that this requirement is taken into actoan all stages both in the drawing up
of development plans and in the procedures foraaizihg work;

(b) setting up and implementing management plans, demmkingmeasures aimed at the conservation,
and, as may be necessanstoration and revitalization of thesljects;
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(c) promoting support programmegmed atthe conservation and maintenanemd, as may be
necessaryrestoration and revitalization of theskjects;

(d) providing for clear legal protective statostheseobjects, and imposing necessary restrictions.

When planning and implementing measures aimedeatdhservation, restoration or revitalization @& th

objects of the Carpathian traditional architecta@uded in the Carpathian Cultural Heritage Ineent

each Party shall foster the application of tradiiotechniques andkills, and the use of materials

originating from the Carpathians

The Parties shall cooperate on the preparatioheo€bmmon operational guidelines for the presesaati

of the objects of the Carpathian traditional amsttitire included in the Carpathian Cultural Heritage

Inventory.

Article 12
Preservation of the Carpathian cultural landscapes

Each Party shall take measures with the objecbvieléntify, delimitate, catalogue, develop maps and

spatial visualization of sites harbouring Carpathialtural landscape structures present in itstoeyr

develop and maintain relevant inventories and deed

Each Party shall take measures with the objectivassess the values and uniqueness of sites meshtion

under paragraph 1, and nominate the most valuadderepresentative sites for their inclusion inte th

Carpathian Cultural Heritage Inventory.

Each Party shall take measures with the objectivassess the current state and degree of landscape

preservation in the Carpathian cultural landscsifes included into the Carpathian Cultural Hegtag

Inventory, identify and monitor threats to theindiscape values and quality arising from changes

ongoing in the environment or resulting from hunaativities, with the use of spatial data analyses a

available geoinformatic tools and techniques.

Each Party shall take measures with the objectivenisure effective preservation of the Carpathian

cultural landscape sites included in the CarpatBialtural Heritage Inventory, in particular by:

(a) integrating the preservation of thestesas an essential regional and local spatial planobjgctive
and ensuring that this requirement is taken intooant at all stages both in the drawing up
of development plans and in the procedures foraaizihg work;

(b) setting up and implementing management plans, bgnmkingmeasures aimed at the conservation
of these sites,and, as may be necessargstoration and revitalization otheir significant
or characteristic landscape features;

(c) promoting support programmegmed atthe conservation and maintenanemd, as may be
necessaryrestoration and revitalization of thesiges;

(d) providing for clear legal protective statosthesesites, and imposing necessary restrictions.

When planning and implementing measures aimecdeatdhservation, restoration or revitalizatiorto#

Carpathian cultural landscape sitasluded in the Carpathian Cultural Heritage Ineenteach Party

shall foster the application of traditional knowded skills andmethods of landscape management

contributing to the protection of the biologicaléisity.

In a case of transboundary cultural landscape istkided into the Carpathian Cultural Heritage

Inventory the Parties concerned shall cooperatéhenpreservation and, if necessary, restoration or

revitalization of such landscapes, encourage tamsiary cooperation on local and regional level,

coordinate and harmonise their efforts and measapgdied, and, wherever necessary, prepare and
implement joint landscape preservation, restoratiorevitalization programmes.

The Parties shall cooperate on the preparatioheo€bmmon operational guidelines for the presesmati

the Carpathian cultural landscape siteduded in the Carpathian Cultural Heritage Inwent

Article13

Preservation of the Carpathian traditional land-use patterns
Each Party shall take measures with the objectivendintain the management of land traditionally
cultivated in the Carpathians in a sustainable ragnitilizing, as far as possible and as approprihie
Carpathian traditional ecological knowledge, triadial land-use patterns and land resource manademen
practices associated with the Carpathian cultudetaditional lifestyle.
Each Party shall incorporate the objective of preg@n of the Carpathian traditional land-use graus,
including traditional trails and paths, into thesgional and local integrated land management patiat
planning policies.



Each Party shall take measures with the objectiveertcourage and promote the preservation and
application of the Carpathian traditional land-pséterns and related traditional ecological knogéed

in particular by supporting educational programniesfarmers and landowners in the Carpathians.
Each Party shall take measures with the objectivenaintain and strengthen the interest of local
communities and individual farmers in the preseovatand application of the Carpathian traditional
land-use patterns and related traditional ecolddginawledge, by adopting economically and socially
sound incentive programs and measures, in partidoya entering relevant provisions into agri-
environmental schemes where appropriate.

The Parties shall cooperate on the preservatiorthef Carpathian traditional land-use patterns,
in particular by facilitating exchanges of infornagt and experience in this respect.

Article 14

Preservation of the Carpathian local breeds of domestic animals and cultivated plant varieties
Each Party shall take measures with the objecoveléntify and make inventory the Carpathian local
breeds of domestic animals and cultivated planietias present in its territory, and assess thairent
state, use, and potential threats to the viabilityopulations of these breeds and varieties.
Each Party shall take measures with the objectiverevent the substantial decrease in population
numbers or the extinction of the Carpathian locaeds of domestic animals and cultivated plant
varieties, by elaborating and applying specialiin-and ex-situ conservation measures for breeds an
varieties which are not widespread outside the &hran region, not common in the modern large-scale
agriculture, and considered as potentially threadehy the abandonment of traditional agricultural
practices in mountain areas. Such special ex-ginsarvation measures may in particular include
establishing gene repositories, seed-banks anéness
Each Party shall take measures with the objectovgoromote the preservation of the Carpathian
traditional local breeds of domestic animals antfivated plant varieties, in particular by organigi
educational and training programmes for farmetiénCarpathians.
Each Party shall take measures with the objectivenaintain and strengthen the interest of local
communities and individual farmers in the contimuatof farming of the Carpathian local breeds
of domestic animals and cultivated plant varietibg, adopting economically and socially sound
incentive programs and measures, in particularriigring relevant provisions into agri-environmental
schemes where appropriate.
The Parties shall cooperate on the preservatigdgheofCarpathian local breeds of domestic animals and
cultivated plant varieties, in particular by fatzting exchanges of information and experiencehis t
respect, and where necessary and appropriate ,obidprg assistance to the other Party in the brepdi
of the Carpathian local breeds of domestic animatscultivated plant varieties.

Article15

Sustainable traditional use of wild plantsin the Carpathians
Each Party shall take measures with the objectivadentify, research and documetmaditional
knowledgeand cultural practices related to the use of pi&hts in the Carpathians.
Each Party shall take measures with the objectventourage customary use of wild plants in the
Carpathians in accordance with traditional cultpraictices that are compatible with nature congienva
and sustainable use requirements, and promoteitteg application of the traditional knowledge relht
to such use of wild plants.
Each Party shall take measures with the objectivessess, prevent and mitigate possible thredteeto
viability of populations of wild plants traditioriglcollected in the Carpathians, if necessary lbyptidg
regulations on their collection and trade.
The Partieshall cooperate on ensuring the viability f popioles of wild plants traditionally collected
in the Carpathians, in particular by facilitatingchanges of information and experience.

Article 16
Promotion of the Carpathian cultural heritage and traditional knowledge

Each Party shall take measures with the objectiveptomote the Carpathian cultural heritage
and traditional knowledge as an important elemdnthe common Carpathian identity and asset for
sustainable regional and local economic development

Each Party shall take measures with the objectivaupport the development of cultural tourism ie th
Carpathians, by promoting tourism products, sesviaad packages which build on the Carpathian
cultural heritage, and enhance their promotionraadketing on both the domestic and foreign markets.
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Each Party shall take measures with the objectivpromote the Carpathian cultural heritage and
traditional knowledge as an asset for the develapmkcultural tourism, in particular by supportitige
development of thematic cultural routes and trdilsking sites where particular elements of the
Carpathian cultural heritage can be experiencegaiticular thoséncluded in the Carpathian Cultural
Heritage Inventory.

Each Party shall take measures with the objectiv@romote the items included in the Carpathian
Cultural Heritage Inventory, ensure their clear desation, when appropriate, and provision of rakva
information on their historical, aesthetic, sciator conservation values justifying their inclasiinto

the aforementioned Inventory.

The Parties shall cooperate on the promotion ofGhgpathian cultural heritage, in particular by the
preparation of the common information and promatianaterials, organization of joint information and
promotional events, performances, festivals andnesomexhibitions on the Carpathian cultural heritage
The Parties shall cooperate on the promotion ofGhepathian region as the destination for cultural
tourism building on the Carpathian cultural hertagnd undertake common marketing efforts in the
foreign markets.

The Parties shall cooperate on the developmerteottltural tourism in the Carpathians, in paracul
by encouraging, supporting or jointly implementiogmmon projects and initiatives towards cultural
tourism development in the Carpathians, such asm@mmtourism products, services and packages
which build on the Carpathian cultural heritage, transboundary tourism programmes including
thematic cultural routes and trails.

Article17
Promotion of the Carpathian traditional local products, arts and handicrafts
Each Party shall take measures with the objectveromote the Carpathian traditional local products
arts and handicrafts, in particular by:
(a) awarding a regional product label for the Carpathiaditional local products;
(b) certification of local producers of the Carpathimaditional local products and craftsmen of the
Carpathian traditional handicrafts, and their neksp
(c) supporting activities towards registering by therdpean Commission, where appropriate,
the protected designation of origin (PDO) or prtedcgeographical indication (PGI) of the
Carpathian traditional local agricultural and regibcuisine products, in particular those utilizing
raw materials originating from the Carpathian ldoadeds of domestic animals and cultivated plant
varieties, and wild plantgraditionally collected in the Carpathians;
Each Party shall take measures with the objectiwipport local producers of the Carpathian trawlti
local products, local creators and craftsmen of @apathian traditional handicrafts lpyomoting
support programmetargeted at local communities, local producersall@ceators, craftsmen, and their
networks.
Each Party shall take measures with the objectveromote the Carpathian traditional local products
arts and Carpathian traditional handicrafts asta$sesustainable tourism development.
The Parties shall cooperate on developing, adojtimbimplementing the common policy and measures
for the promotion, labeling and certification oétarpathian traditional local products, local proets,
local creators, craftsmen, and their networks.

Article 18
Awareness raising, education and transmission of the Carpathian cultural heritage and traditional
knowledge
The Parties shall take measures with the objettivaise public awareness and respect for traddton
the local, nationabnd international levels, of the values and impar¢éaof the preservation of the
Carpathian cultural heritage, both as an elemetitatommon Carpathian regional cultural identitg a
as a source of inspiration and creativity for pnesand future generations.
The Parties shall take measures with the objetbivaise awareness on the cultural and spiritulalesa
of the Carpathians.
Each Party shall take measures with the objectivesttengthen appreciation, ensure recognition
of, respect for, and increase public interest e@arpathian cultural heritage and traditional kizolge,
in particular by supporting and developing educatipawareness-raising and information programmes,
aimed at the general public, with the use of modemmunication and promotion techniques.



10.

The Parties shall take measures with the objetdiwipport the original and living local ritual, gical,
dance, verbal traditions and traditional ecologkadwledge, and other phenomena of the Carpathian
intangible cultural heritage, as well as perforn@rgaditional music, singing and dance.

Each Party shall take measures with the objectvsupport the making of the Carpathian traditional
musical instruments and promote its makers andmgakichniques.

Each Party shall take measures with the objectivdlotument the status and changes of the Carpathian
intangible cultural heritage.

Each Party shall take measures with the objectivenhance and facilitate education on the Carpathia
cultural heritage and traditional knowledge withlire school curricula, as a way to strengthen theese

of identity and dignity of inhabitants of the Catfpan region.

Each Party shall take measures with the objectiverisure accurate presentation and interpretation
of the Carpathian cultural heritage and traditiokmbwledge, as well as the quality and authenticity
of experience by tourists visiting the Carpathi@ygion, by supporting educational and training
programmesargeted at tourist guides and tour-operators.

Each Party shall take measures with the objectiventourage, facilitate and support the transmmissio
of the Carpathian intangible cultural heritage e future generations, supportingeducational and
training programmesargeted at local communities, including intergatienal learning initiatives,
aimed at passing of the Carpathian traditional Kedge, techniques and skillassociated with and
indispensable for the preservation and continuatibriraditional arts, craftsmanship and vanishing
occupations, as well as practices related to thepaflsian traditional land-use, agriculture and
sustainable use of natural resources.

The Parties shall cooperate on the preparatioheo€bmmon operational guidelines for the presesaati
and transmission of the elements of the Carpattudtaral heritage and traditional knowledge incldde

in the Carpathian Cultural Heritage Inventory.

Article 19

Research on the Carpathian cultural heritage and traditional knowledge
Each Party shall take measures with the objecaviedter scientific, artistic and technical stisdand
research, and to work out such operating methodglamake the Party capable of ensuring effective
preservation of the Carpathian cultural heritage: @aditional knowledge, and counteracting trgeat
this heritage.
The Parties shall cooperate on coordination anchdmization of research programs and projects which
are conducive to achieving the objectives of thigdtol, with the objective to facilitate the poai and
exchange of experience, and the results of res@aopbcts.
The Parties shall facilitate international cooperatamong scientific institutions with regard
to preservation and promotion of the Carpathiatucal heritage and traditional knowledge, in patac
on the provision and harmonization of databaseshange and dissemination of scientific research
results which are related to the objectives of Hnstocol, undertaking common research programs and
projects in the Carpathians, initiating and impletimgy pan-Carpathian research programmes focused
on the Carpathian heritage.

Article 20

Exchange of information and experience, capacity building
The Parties shall exchange information on strasege@d policies aiming at the preservation
and promotion of the Carpathian cultural heritage tnaditional knowledge.
The Parties shall cooperate on the exchange ofnvaiiton and experience, and promotion of good
practice examples concerning the preservation amqtion of the Carpathian cultural heritage.
The Parties shall cooperate on the development avhnon education and training schemes
for the preservation, management and promotionhef Garpathian cultural heritage and traditional
knowledge. The Parties shall encourage and sugpertdevelopment of expert networks for the
exchange of related expertise, skills and inforamati
The Parties shall promote mutual technical asgistdn the form of exchanges of experience and
specialists in the preservation of the Carpathialtual heritage and traditional knowledge, inchgli
those responsible for further training.
With the objective to maintain and strengthen titerest and involvement of local communities in the
preservation of the Carpathian cultural heritage taaditional knowledge each Party shall take messsu
aimed at building the capacities of the local comities and non-governmental organizations
in the Carpathians for the development and impleatem of community projects, using values and
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resources of the Carpathian cultural heritage aaditional knowledge as assets and advantages

for sustainable regional and local socio-econoreietbpment.

Each Party shall designate or establish one or mmesearch and documentation centers with

the appropriate staff and means to discharge thagtions to carry out and coordinate research and

documentation activities, provide substantive ctinan, gather, store, disseminate and popularize

information on the Carpathian cultural heritage araditional knowledge.

Each Party shall take measures with the objectventourage the contribution of the tourism setior

the preservation and promotion of the Carpathidtui@al heritage and traditional knowledge, incluglin

channeling part of the tourism revenues towardspaeuing the preservation and promotion

of the Carpathian cultural heritage and traditidaawledge, in particular for:

(a) conservation, maintenance, restoration and rexdtdin of objects of the Carpathian traditional
architecture included in the Carpathian Culturatitdge Inventory;

(b) conservation, maintenance, restoration and rexdgtin of the Carpathian cultural landscape sites,
included in the Carpathian Cultural Heritage Inoent

(c) educational and training programmes aimed at pgssinthe Carpathian traditional knowledge,
techniques and skills, mentioned under Article &Bagraph 9.

CHAPTER IV
IMPLEMENTATION, MONITORING AND EVALUATION

Article21

I mplementation
Each Party shall undertake appropriate legal, s@ientechnical and administrative measures
for ensuring implementation of the provisions afktRrotocol, and monitor the effectiveness of these
measures.
Each Party shall explore the possibilities of suppg, through financial measures, the implemeatati
of the provisions of this Protocol.
The Conference of the Parties shall develop angtatie Strategic Action Plan for the implementation
of this Protocol, with due consideration of the emsity to support local communities in the area
of the Carpathian cultural heritage and traditidmawledge preservation and promotion.

Article 22
Education, information and public awareness
The Parties shall promote the education, informmatmd awareness rising of the public regarding
the objectives, measures and implementation ofRtfosocol.
The Parties shall ensure access of the ptabtiee information related to the implementation
of this Protocol.
Article 23
Meeting of the Parties
The Conference of the Parties of the Carpathianv@uion shall serve as the meeting of the Parties
to this Protocol.
The Parties to the Carpathian Convention that are Rarties to this Protocol may participate
as observers in the Conference of the Partiesrgeas the meeting of the Parties to this Protatthlen
the Conference of the Parties serves as the meefitige Parties to this Protocol, decisions untes t
Protocol shall be taken only by those that arei€ato it.
When the Conference of the Parties serves as tleéingeof the Parties to this Protocol, any member
of the bureau of the Conference of the Partiesessmting a Party to the Convention but, at thag¢tim
not a Party to this Protocol, shall be substitubgda member to be elected by and from among
the Parties to this Protocol.
The Rules of Procedure for the Conference of théig3ashall applymutatis mutandis to the meeting
of the Parties, except as may be otherwise dedigednsensus by the Conference of the Partiesngervi
as the meeting of the Parties to this Protocol.
The first meeting of the Conference of the Pasgwing as the meeting of the Parties to this Rodto
shall be convened by the Secretariat in conjunctigth the first meeting of the Conference
of the Parties that is scheduled after the datheo&ntry into force of this Protocol. Subsequedtrary
meetings of the Conference of the Parties servisgha meeting of the Parties to this Protocol shall
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be held in conjunction with ordinary meetings of thonference of the Parties, unless otherwise ddcid
by the Conference of the Parties serving as theingeef the Parties to this Protocol.
The Conference of the Parties serving as the nteefithe Parties to this Protocol shall make, wathi
its mandate, the decisions necessary to promoteeffesctive implementation. It shall perform
the functions assigned to it by this Protocol amalls
(a) make recommendations on any matters necegsatyefimplementation of this Protocol;
(b) establish such subsidiary bodies as are deeemzssary for the implementation of this Protocol;
(c) consider and adopt, as required, amendmetitgst®rotocol that are deemed necessary

for the implementation of this Protocol; and
(d) exercise such other functions as may be regjfirethe implementation of this Protocol.

Article 24

Secretariat
The Secretariat established by Article 15 of thep@thian Convention shall serve as the Secretariat
of this Protocol.
Article 15, paragraph 2, of the Carpathian Conwentin the functions of the Secretariat shall apply,
mutatis mutandis, to this Protocol.

Article 25

Subsidiary bodies

Any subsidiary body established by or under thep@tan Convention may, upon a decision
by the Conference of the Parties serving as theingeef the Parties to this Protocol, serve thedtral,
in which case the meeting of the Parties shalligpatich functions that body shall exercise.
Parties to the Carpathian Convention that are adiid? to this Protocol may participate as obsarver
in the meetings of any such subsidiary bodies. Waenbsidiary body of the Carpathian Convention
serves as a subsidiary body to this Protocol, oemsunder the Protocol shall be taken only
by the Parties to the Protocol.
When a subsidiary body of the Carpathian Convengéigarcises its functions with regard to matters
concerning this Protocol, any member of the burefuhat subsidiary body representing a Party
to the Carpathian Convention but, at that time, aoParty to the Protocol, shall be substituted
by a member to be elected by and from among th&eRao the Protocol.

Article 26

Monitoring of compliance with obligations
The Parties shall regularly report to the Confeeeofzthe Parties on measures related to this Ribtoc
and the results of the measures taken. The Comwrferenthe Parties shall determine the intervals and
format at which the reports must be submitted.
Observers may present any information or reportiroplementation of and compliance with the
provisions of this Protocol to the Conference oé tRarties and/or to the Carpathian Convention
Implementation Committee (hereinafter referredgdhe “Implementation Committee”).
The Implementation Committee shall collect, assessl analyze information relevant to the
implementation of this Protocol and monitor the ptiance by the Parties with the provisions of this
Protocol.
The Implementation Committee shall present to tlomf€ence of the Parties recommendations for
implementation and the necessary measures for amopl with the Protocol.
The Conference of the Parties shall adopt or recemihmecessary measures.

Article 27
Evaluation of the effectiveness of the provisions
The Parties shall regularly examine and evaluageefifiectiveness of the provisions of this Protocol.
The Conference of the Parties may consider thetmopf appropriate amendments to this Protocol
where necessary in order to achieve its objectives.
The Parties shall facilitate the involvement of kheal authorities and other stakeholders in tlecgss
under paragraph 1.
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CHAPTER YV
FINAL PROVISIONS

Article 28
Links between the Carpathian Convention and the Protocol

1. This Protocol constitutes a Protocol to the CaiipatiConvention within the meaning of its Article 2
paragraph 3 and any other relevant articles oCmpathian Convention.

2. The Protocol shall be open for signature at thedSigpry from ... to .

3. The provisions of Articles 19, 20, 21 paragraphe 2 and Artlcle 22 of the Carpathian Convention on
entry into force, amendment of and withdrawal fritiis Protocol and on settlement of disputes shall b
applymutatis mutandis to this Protocol. Only a Party to the Carpathiam@mtion may become Party to
this Protocol.

Article 29
Reservations
No reservations may be made to this Protocol.
Article 30
Depositary
The Depositary of this Protocol is the Governméntkraine.
Doneat .........oeevnnne (0] 3 in one original in tlanglish language.

The original of the Protocol shall be depositechvtite Depositary, which shall distribute certifieapies to
all Parties.

In witness whereof the undersigned, being duly eugbd thereto, have signed this Protocol
For the Government of the Czech Republic

For the Government of Hungary

For the Government of the Republic of Poland

For the Government of Romania

For the Government of the Republic of Serbia

For the Government of the Slovak Republic

For the Government of Ukraine
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